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1994 

BILL 124 

An Act to Amend the 
Unsightly Premises Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Subsection 7.1(1) of the Unsightly Premises 
Act, chapter U-2 of the Revised Statutes, 1973, is 
amended by striking out "of the premises~ 

2 The Act is amended by adding after section 7.1 
the following: 

7 .2(1) The cost of carrying out work under sec
tion 7 and all reasonable costs and charges atten
dant upon the filing, entering and recording of a 
certificate under section 7 .I shall, notwithstand
ing subsection 72(2) of the Workers' Compensa
tion Act and until paid, form a lien upon the real 
property in respect of which the work is carried 
out in priority to every claim, privilege, lien or 
other encumbrance, whenever created, subject 
only to taxes levied under the Real Property Tax 
.4ct. 
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Loi modifiant la 
Loi sur les lieux inesthetiques 

Sa Majeste, sur !'avis et du consentement de 
l'Assemblt\e legislative du Nouveau-Brunswick, 
decn!te: 

1 Le paragraphe 7.1(1) de la Loi sur les lieux 
inesthetiques, chapitre U-2 des Lois revisees de 
1973, est modifie par la suppression des mots <<des 
/ieux qui font l'objet de la creance» et leur rem
placement par les mots <<responsables de la 
creance». 

2 La Loi est modifiee par I 'adjonction apres /'ar
ticle 7.1 de ce qui suit: 

7.2(1) Les frais relatifs a !'execution des travaux 
en vertu de !'article 7 et tous les frais et depenses 
raisonnables relatifs au depot, a !'inscription et a 
l'enregistrement d'un certificat en vertu de !'arti
cle 7 .I constituent jusqu' a leur paiement, nonobs
tant le paragraphe 72(2) de la Loi sur les accidents 
du travail, un privilege grevant le bien reel sur le
que! les travaux sont effectues, en priorite sur 
toute reclamation, droit, privilege ou autre charge 
quelle que soit l'epoque de leur creation, sous la 
seule reserve des impots !eves en vertu de la Loi 
sur l'impot foncier. 
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7 .2(2) The lien in subsection (I) 

(a) attaches when the work under section 7 is 
begun and does not require registration or fil
ing of any document or the giving of notice to 
any person to create or preserve it, and 

(b) follows the real property to which it at
taches into whosever hands the real property 
comes. 

7.2(3) Any mortgagee, judgment creditor or 
other person having any claim, privilege, lien or 
other encumbrance upon or against the real prop
erty to which is attached a lien under subsection 
(I) 

(a) may pay the amount of such lien, 

(b) may add such amount to the person's 
mortgage, judgment or other security, and 

(c) has the same rights and remedies for such 
amount as are contained in the person's secu
rity. 
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7.2(2) Le privilege vise au paragraphe (I), 

a) s'applique lorsque les travaux vises a ]'arti
cle 7 ont debute et sans qu'il soit necessaire 
pour le creer ou le conserver d'enregistrer ou de 
deposer un document quelconque ou d'aviser 
qui que ce soit. et 

b) suit le bien reel qu'il greve en quelques 
mains que ce bien reel se trouve. 

7 .2(3) Tout creancier hypothecaire ou creancier 
sur jugement ou tout autre titulaire d'une recla
mation, d'un droit, d'un privilege ou de toute 
autre charge sur le bien reel greve d'un privilege 
en vertu du paragraphe (!), 

a) peut acquitter le montant du privilege, 

b) peut ajouter ce montant au montant de son 
hypotheque, jugement ou autre siirete, et 

c) a, a l'egard de ce montant, les memes 
droits et recours que ceux que comporte sa sO
rete. 
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EXPLANATORY NOTES 

Section 1 

The existing provision is as follows: 

7.1(1) Where the cost of carrying out work becomes a debt 
due the Crown under section 7, the Minister may issue a cer
tificate stating the amount of the debt due and the name of the 
owner or occupier of the premises from whom the debt is due. 

Section 2 

A lien with respect to the cost of carrying out work under 
section 7 of the Unsightly Premises Act and all reasonable 
costs and charges attendant upon the filing, entering and re
cording of a certificate under section 7.1 of that Act is created 
in accordance with the new section 7 .2. 
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NOTES EXPLICATIVES 

Article 1 

La disposition actuelle est comme suit: 

7.1(1) Lorsque les frais relatifs a !'execution de travaux de
viennent une cn~ance de la Couronne en vertu de !'article 7 ,le 
Ministre peut delivrer un certificat indiquant le montant de la 
creance et le nom d u proprietaire ou de l' occupant des lieux 
qui font l'objet de la creance. 

Article 2 

Un privilege relatif aux frais relatifs a l'execution de tra
vaux en vertu de I' article 7 de la Lci sur /es lieux inesthetiques 
et tous les frais et depenses raisonnables relatifs au depOt, a 
!'inscription et a l'enregistrement d'un certificat en vertu de 
I' article 7.1 de la Loi est cree en confonnite du nouvel article 
7.2. 




